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A l'ékoula dou pati
A l'école du patois

No vinyin de rèch ièdrc la thintjima Iethon gava
bin fête. Dcpatchidè-vo, de la demanda à chi ke
fon tan bin chi travo!

Nous venons de recevoir de son auteur la cinquième leçon de patois
fort intéressante et illustrée. Vous qui désirez que vivent nos patois
empressez-vous de la commander auprès de son auteur :

M. J.M. MOINE, Point du jour à 2300 La Chaux-de-Fonds

Une fois que vous avez ce travail en main, il ne vous reste plus qu'à
traduire le texte dans votre patois, et commencer votre travail de
Professeur en langue ancienne

Bon succès à vous chers amis et toute notre reconnaissance à

Monsieur MOINE.

\WMt

Note pour les mélomanes: Les chants exécutés par
chanson des Hameaux à l'abbatiale sont l'oeuvre du
compositeur M. Michel Hostender et peuvent être
obtenus auprès de Mme Marie-Louise GOUMAZ 1004

PUIDOUX, en versant la somme (symbolique) de fr. 1.—
plus le port

AVIS A NOS FIDELES CORRESPONDANTS : Les textes à faire para

ftre dans le prochain "Ami du Patois" doivent nous parvenir au plus

tard pour le 10 mai 1994. Merci de votre compréhension.
La Rédaction
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